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Peter Heise: ”Dyvekes Sange”

1. Skal altid feeste mit Haar under Hue
Lyrics by Holger Drachmann

IPA by Eva Hess Thaysen & Ruben Schachtenhaufen
Word to Word Translation by Eva Hess Thaysen

skeel ?ee]-tid 'fe-sto mit 'hp: “n-ne 'hu-a
Skal altid feeste mit Haar under Hue,
(D) must always fasten my hair beneath the cap,
teee ?al-dg1 'ben-na en 'slcer-fa dee-"i:
tor aldrig binde en Slgjfe deri;

(D dare never (to) tie a ribbon in it
?il-1a 'ok-te den 'kyem-me-'stuz-a

ilde lugter den Krammerstue -

foul smells the grocery shop

'vem dee  spm 'furv-lon  va 'figi
hvem der som Fuglen var fri!

who (if only) that as the bird (D were free!
min 'mo:-Oe 'va dou ‘en  'steer-sa-li 'fyu-o
Min Moder var dog en stadselig Frue;
My mother was  really a fine lady
'kom lil-la 'spail led  mar 'ser

kom, lille Speil, lad mig  se.

Come, little mirror, let me see.

di 'keel-ta ved 'doz-ban mar 'duz-a

De kaldte ved Daaben mig "Due",
They  named at the christening me “Dove”,
'hun  fly-ve 'helst Bt de 'figi:

hun flyver helst i det  Fri.

she flies rather in  the open.
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di 'klok-ke 'Ben-n9 tel  "pt-to-'san

De Klokker ringe til Ottesang,

The bells ring to mass

'nu bli-ve 'dy:-vo-kas 'de:y  sp 'lapg

nu bliver Dyvekes Dag saa lang;

now will be Dyveke’s day S0 long

pu 'vel  jar 2 'by:-an med 'mo:-Oe 'gor

og vil jeg af Byen med Moder gaae,

and will I from the town with (my) mother walk

'dere 'spee-K9 di 'bjee-Yo so  "i-son-'gyo:

der sparre de Bjerge saa isengraae.

there blocks (our way) the mountains so icegrey

men u-0o 4 'heer-van stp "ue-te  pu 'blom-me

Men  ude i Haven staaer Urter og Blommer,

But out in  the garden grow  herbs and  flowers,

dee 'dgcem-me mit 'jer-ta blaent 'tvizp-le by 'cer

der drgmmer mit  Hjerte  blandt Zwibler og Log;'
there dreams my heart among onions and  bulbs;
'kyoed-Bat 'dof-te den Nif-li-a 'som-me

krydret dufter den liflige Sommer,

Spicy smells the joyous summer,

pu 'jee-tat 'slp: som  ‘en 'gg¥

og Hjertet slaaer som en Gog.'

and the heart beats like a cuckoo

de 'slp: mod min 'hpn n-ne 'hu:-6on de 'tyom-me
Det slaaer mod min Haand, under Huden det trommer,
It beats against my hand under the skin it drums

! P3 gammelt dansk rimede "Log” pd "Geg” (lg:¥ / 'go:¥)
In Old Danish "Leg” pd "Geg” rimed: ('lg:¥ / 'gp:Y)
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de 'var-sle  sp Ta:gt
det varsler saa langt,

it predicts  such  along
vee 'hil-sat du 'fusvl
vaer hilset, du Fugl,
Be greeted  you  bird
vee 'hil-sat vee 'hil-sat
veer hilset, veer hilset
Be greeted, be greeted
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SD la:gt  mar et liv
saa langt mig et  Liv.
such  long (for)y me a life
mel-lom “ue-te pu 'blom-me
mellem Urter og Blommer,
among herbs and  flowers
du 'kuk-ko-na 'goY
du kukkende Gog!
you  cuckooing cuckoo!



